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Abstract

The film industry — one of the most extensive, powerful and interesting platform of
entertaining for some, art for another, which combines billions of people. It is so well placed
in our lives, that you cannot escape, so all of us watch the animated films, 3D, or just ordinary

ones with good plot.

As all creations, the film has a title. title, which attracts the viewer, which creates the first
impression. It makes you prepared for a film and correct, well-formed, interesting title is
already an big success. The difficulty is to move all of this to another language. I don’t mean
to move only words, but the emotions, plot, which must feel the reader, or spectator on the

screen.

Our country is slowly developing in terms of translation in general, which is good, but rarely
someone thinks about to consider, analyze, at first glance, this little, but important part of big

industry, the translation of film titles.

In my work, I want to unite, form and strengthen the film title translation strategies, which
will simplify the work with films for translators. Dividing these into categories will facilitate
a difficult process like translation. I hope that my research will, if not completely, partly fill

out the informational loss about translating film titles.

Key words: film, title, translation, strategies.



A6cTpakT

KI/IHOI/IH,ZLYCTPI/IH - O4HA4 M3 CaMadda O6I.[[I/IpHa£[, MOITHAasd ¥ MHTEepeCHad OJId OJHHX HJIE[T(I)OPMEI
pa3BiiedeHn, AJIS APYTHX MCKYCCTBO, B KOTOPOM COYE€TAIOTCA MUJIIMAP/BbI nm,ueﬁ. OH Tak
XOPpO1IO PACIIOJIOXKEH B Harrei JKHW3HH, YTO BbI HE MOXeETe Y6E)K8TL, II0O3TOMY BC€ MBI CMOTPHUM

dHHMAIIMOHHBIE (1)I/I]IBMLI, 3D nin IIPpOCTO OOBIYHEIE C XOpOoIIHNM CHOXETOM.

Kak u Bce TBOpeHus, GuIBPM MMeeT Ha3BaHMe. Ha3BaHUe, KOTOpOe IIPUBJIEKAaeT 3pUTed, ITO
co3ZiaeT IepBoe BIleyaTIeHHe. DTO 3aCTaBjgeT HaC IIOATOTOBUTHCA K QUIbMY, U IIPaBUIBHOE,
xopoIro chOpMHPOBaHHOE, HHTEpeCHOe Ha3BaHUe yxKe O0JbIIoi ycieX. TpyAHOCTh COCTOUT B
TOM, YTOOBI IIepeiaTh BCe STO HA APYTOH A3bIK. Sl He MMeI0 B BUy IT€PEBOJUTH TOJIBKO CJIOBA,

HO 5MOIIMH, CIOXKET, KOTOPbI€ NOJIX)KHBI T9YBCTBOBATh YUTATEJIN W 3pHUTEIN Hd dKpaHe.

Hama crpaHa MeZjIeHHO pa3BHBaeTCsA C TOYKHU 3peHHUA IlepeBOZa BOOOIIE, YTO XOPOIIO, HO
PesIKo KTO-TO ZyMaeT PacCMOTPeTh, TPOaHATN3NPOBaTh, Ha MEPBBIN B3TJIAJ, OTY MaJeHBKYIO,

HO BOKHYIO 4aCTh OOJIBLION MHAYCTPUH, IIEPEBO/, HA3BAHUH (PHIIBMOB.

B cBoeit pabore f X049y OOBeAMHHUTH, CPOPMUPOBATH U YKPENUTh CTPATETHM IlepeBOZA
Ha3BaHUH QUIBMOB, UTO YIIPOCTUT paboTy ¢ GpriIbMaMu [ TepeBogInKOB. Paznenenne nx Ha
KaTeropuu OOJIerdYUT TAaKOHM CJIOKHBIM IIpolecc, Kak mepeBos. Hamerocs, uro Mmom
WCCJIeJOBAaHUsA, €CIHM He IIOJHOCTBIO, YACTUYHO 3aIOJTHAT WHGOPMALHOHHYIO IIyCTOTY O

IlepeBo/ie Ha3BaHUN (PHUIIBMOB.

KirioueBsre ciroBa: GrureM, Ha3BaHIe, TEPEBOJ, CTPATETUN.



